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BITTE ZUSAMMEN MIT DER BETRIEBSANLEITUNG AUFBEWAHREN! 

Frontblech (2) entfernen: 
Beide Schrauben (1) an der Oberseite des Frontblechs (2) herausdrehen. 
Beide Schrauben (3) an der Unterseite des Frontblechs (2) herausdrehen. 
Glas-Klappe (4) nach oben einschieben. 
Beide Schrauben (5) rechts und links am Vorratsbehälters (6) lösen, etwa zwei bis drei 
Umdrehungen, nicht ganz herausdrehen! 
Das Frontblech (2) kann jetzt nach vorne vom Gehäuse (7) abgezogen werden. 
 
Frontblech (2) befestigen: 
Frontblech am oberen (8) und unteren (9) Haltewinkel vom Gehäuse mittig ausrichten und darauf 
achten, dass die Laschen am Frontblech (10) die Laschen am Vorratsbehälter (11) verdecken. 
Sitzt das Frontblech (2) gerade, beide Schrauben (5) rechts und links am Vorratsbehälter (6) 
festdrehen. 
Beide Schrauben (1) an der Oberseite des Frontblechs (2) festdrehen. 
Beide Schrauben (3) an der Unterseite des Frontblechs (2) festdrehen. 
Glas-Klappe (4) herunterziehen. 
 
 

 
 
PLEASE KEEP IT TOGETHER WITH THE OPERATING INSTRUCTIONS! 
 

Remove front metal sheet (2): 
Unscrew both screws (1) on the upper side of the front metal sheet (2). 
Unscrew both screws (3) on the lower side of the front metal sheet (2). 
Slide-in the glass-flap (4) upwards. 
Loosen both screws (5) on the right and left side of the storage bin (6), approx. two till three turns, 
not unscrew completely! 
The front metal sheet (2) can now take-off forwards from the casing (7). 
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Fix front metal sheet (2): 
Align the front metal sheet center at the upper (8) and lower (9) holding angle of the casing and 
take care, that the mounting link of the front metal sheet (10) covered the mounting link of the 
storage bin (11). 
If the front metal sheet (2) is straight, tighten both screws (5) on the right and left side of the 
storage bin (6). 
Tighten both screws (1) on the upper side of the front metal sheet (2). 
Tighten both screws (3) on the lower side of the front metal sheet (2). 
Pull the glass-flap (4) down. 
 
 

 
 
GARDEZ S'IL VOUS PLAIT AINSI QUE LE MODE D’EMPLOI ! 
 

Retirez la tôle de façade (2) : 
Dévisser les deux vis (1) en haut de la tôle (2). 
Dévisser les deux vis (3) sur la face inférieure de la tôle (2). 
Glisser le verre de porte (4) vers le haut. 
Desserrer les deux vis (5) à droits et à gauche du réservoir (6), environ deux ou trois tours, 
dévisser pas tout à fait ! 
La tôle de façade (2) peut maintenant être retirée du boîtier (7) vers l'avant. 
 
Fixez la tôle de façade (2) : 
Veuillez aligner la tôle de façade  sur le support de fixation en haut (8) et inférieure (9) du corps et 
assurez-vous que les pattes situées sur la tôle (10) ne couvrent pas les onglets sur le réservoir 
(11). 
Si la tôle de façade  se trouve plein, serrez les deux vis (5), droit et gauche du réservoir (6). 
Serrer les deux vis (1) en haut de la tôle (2). 
Serrer les deux vis (3) sur la face inférieure de la tôle (2). 
Tirez le verre de porte (4) vers le bas. 
 
 
 
 




